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ID-DEĊIŻJONI TAL-KUMMISSJONI
ta’ l-4 ta’ Marzu 1998

li temenda d-Deċiżjoni 97/569/KE dwar it-tħejjija ta’ listi provviżorji ta’ stabbilimenti minn pajjiżi
terzi li minnhom l-Istati Membri jawtoriżżawl-importazzjoni ta’ prodotti tal-laħam

(Test b’relevanza għaż-ŻEE)

(98/220/KE)

IL-KUMMISSJONI TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJ,

Wara li kkonsidrat it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità
Ewropea,

Wara li kkonsidrat id-Deċiżjoni tal-Kunsill 95/408/KE tat-22 ta’
Ġunju 1995 dwar il-kondizzjonijiet għat-tħejjija, għall-perjodu
temporanju, listi provviżorji ta’ stabbilimenti minn terzi pajjiżi
li minnhom l-Istati Membri huma awtoriżżati sabiex jimportaw
ċerti prodotti ta’ origini mill-annimali, prodotti mis-sajd u
molluski ħajjin bi-valvoli (1), kif l-aħħar emendata bid-Deċiżjoni
97/34/KE (2), u b’mod partikolari l-Artikolu 2(4) tagħha,

Billi listi provvisorji ta’ stabbilimenti ta’ pajjiżi terzi li jippro-
duċu prodotti tal-laħam tħejjew bid-Deċiżjoni tal-Kummissjoni
97/569/KE (3), kif l-aħħar emendata bid-Deċiżjoni
98/163/KE (4);

Billi New Zealand bagħtet lista ta’ stabbilimenti li jipproduċi
prodotti tal-laħam tat-tjur u li għalihom l-awtoritajiet respon-
sabbli jiċċertifikaw li l-istabbiliment huwa skond ir-regoli tal-
Komunità;

Billi lista provisorja ta’ stabbilimenti li jipproduċu prodotti tal-
laħam tat-tjur tista’ għalhekk titħejja għal New Zealand; billi d-
Deċiżjoni 97/569/KE għandha għalhekk tigi hekk emendata;

Billi l-miżuri li għalihom tipprovdi din id-Deċiżjoni huma
skond l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti Veterinarju,

ADOTTAT DIN ID-DECIZJONI:

L-Artikolu 1

L-Anness I li jinsab mad-Deċiżjoni 97/569/KE huwa emendat
kif ġej:

(a) wara il-punt 5 ta’ dan il-legend għandu jiżdied dan li ġej:
“PMP = prodotti mil-laħam tat-tjur

RMP = prodotti mil-laħam tal-fniek

FMP = prodotti tal-laħam tal-kaċċa mrobbi

WMP = prodotti tal-laħam tal-kaċċa selvaġġ”;

(b) l-Anness ta’ din id-Deċiżjoni hu miżjud ma’ l-Anness I.

L-Artikolu 2

Din id-Deċiżjoni għandha tapplika mill-10 ta’ Mejju 1998.

L-Artikolu 3

Id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Istati Membri.

Magħmul fi Brussel, fid-19 ta’ Mejju 1998.

Għall-Kummissjoni
Franz FISCHLER

Membru tal-Kummissjoni
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ANEXO — BILAG — ANHANG — ΠAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO —
LIITE — BILAGA

País: NUEVA ZELANDA — Land: NEW ZEALAND — Land: NEUSEELAND — Xώρα: NEA ZHAAN∆IA —
County: NEW ZEALAND — Pays: NOUVELLE-ZÉLANDE — Paese: NUOVA ZELANDA — Land: NIEUW-

ZEELAND — País: NOVA ZELÂNDA — Maa: UUSI-SEELANTI — Land: NYA ZEELAND

1 2 3 4 5

ME 50 Alliance Group Ltd Lorneville LORNEVILLE Southland FMP

PH 3 Waitaki Biosciences International Ltd CHRISTCHURCH Christchurch FMP

PH 5 Healtheries of New Zealand Limited MT WELLINGTON Auckland FMP

PH 26 McFarlane Laboratories NZ Ltd AVONDALE Auckland FMP

PH 214 Garrett International Meats Ltd PENROSE Auckland FMP

PH 436 BioProducts (New Zealand) Limited MOSGIEL Mosgiel FMP

PH 448 En’’Zaq Aquaculture Limited BLENHEIM Blenheim FMP

PH 3 Waitaki Biosciences International Ltd CHRISTCHURCH Christchurch WMP

PH 5 Healtheries of New Zealand Limited MT WELLINGTON Auckland WMP

PH 26 McFarlane Laboratories NZ Ltd AVONDALE Auckland WMP

PH 436 BioProducts (New Zealand) Limited MOSGIEL Mosgiel WMP
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